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CHEIIU®UKA TPAJALIMU ITPU3HAKA, BBIPAZJKEHHOI'O
ABCTPAKTHBIM UMEHEM
(na mamepuane pyccko20, KUmaiicKo20 u an2iuiicKo2o A3blK08)

Cmamms npucesuena po3zensioy cneyugixu epaoayii 03HaKu, eupasicenHoi abempakmmum
im’sm. 30iticnioemves ananiz 1eKCUYHO20 HANOGHEHHS KEAHMUMAMUSHUX KOHCMPYKYIL 3 aO-
CMPAKMHUMY IMEHAMU HA Mamepiani mpbox pa3sHOCMPYKMYPHUX MOG: POCIUCbKOI, KUMai-
CbKOI' ma aneniucbKoi.

Knrwwuoei cnosa: xeanmimamis, abcmpaxkmue im s, KilbKicmb, 2paoayis, 03HAKA.

Cmamos nocesuena paccmompenuio cneyupuky epaoayuu NPUHAaKdA, 8blPAAICEHHO20 aD-
cmpakmuvim umernem. Ocyuwecmensiemcsi ananu3 1eKCUuecko2o HANnOIHeHUs: KeaHMumamue-
HbIX KOHCMPYKYULl ¢ abCMpaKmubLMu UMEHAMU HA Mamepuaie mpex pasHoCmMpyKMypHbIX 5A3bl-
KOB: PYCCKO20, KUMALICKO20 U AHIUTICKO2O.

Knrouesnle cnosa: keanmumamug, abCmpakmHoe umsl, KOIu4ecmeo, 2paoayus, NPUHAaK.

The article is devoted to the grading of the feature expressed by the abstract name. The
analysis of the lexical content of quantitative constructions with the abstract names on the
material of the Russian, Chinese and English languages is carried out.

Keywords: quantitative, abstract name, quantity, grading, feature.

KonmyecTBeHHas: ONpeieleHHOCTh B COBPEMEHHON (Guocoduu BKITIOUAET, ¢ OTHOM CTO-
POHBI, AUCKPETHOE KOJTMIECTBO, a, C IPyroi — HeanuckpetHoe. [lepBoe onpenensercs mocpen-
CTBOM cY€Ta, BTOpPOE — MOCPEICTBOM M3MEpEeHUs. B MBICIMTENPHON KaTeropuu KOJHYECTBa,
COOTBETCTBEHHO, TaK)KE BBIICIISIIOTCS JIBA IVIaBHBIX MOMEHTA — YHCIIO U Bein4uHa [1], 171s BbI-
pakeHNsI KOTOPBIX CIIY)KaT pa3iInYHbBIE S3BIKOBBIC CPEJCTBA: YHCIIO OIMHCHIBACTCS C MOMOIIBIO
YHUCIIUTENBHEIX, @ BEJIMUMHA — IOCPEICTBOM APYTHX, TEKCHUECKUX U IPAMMATHIECKIX CPEICTB.

BEI60Op S3BIKOBBIX CPEACTB JUIST BHIPAXKCHHS KOMMUYECTBA MPOUCXOANUT B 3aBUCUMOCTH OT
o0bekTa n3mepeHus. OObEKTOM HAIIETO BHUMAHUS SBISIOTCS a0CTPAKTHBIE UMEHA U S3BIKO-
BBIC CPEJICTBA, C IIOMOIIBIO KOTOPbIX OHHU ((KBaHTPI(l)I/ILlI/Ipy}OTCSI», COOTBETCTBECHHO.

SI3BIKOBBIE CIIOCOOBI, TIOCPEACTBOM KOTOPBIX IMPOUCXOIHUT IIPolecC KBaHTH(HUKAIUH a0-
CTPAKTHBIX UMEH, YaCTHYHO CTAHOBMIINCH 00BeKTOM nccnenoBanuii Casensena JILA. [2], Xy-
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koot ALA. [3], Yxunoii F0.J1. [4], HlepmykoBoit O.A. [5] u ap., oqHAKO, ONUCAHHbIC aB-
TOpaMH SI3bIKOBBIE CPEJICTBA PACCMATPUBAINCEH OT/EIBHO, BHE MX COYETAEMOCTH C a0CTPAKT-
HBIM CYIICCTBHTEIBHbIM.

Llenblo aHHOM CTaThM SBISETCS BBISBICHHME CIENM(UKH KBAHTU(UKAMK aOCTpaKT-
HBIX UMEH B PYCCKOM, KHTalCKOM M aHIJIMHCKOM si3blKax. [TocTaBieHHas 1elb Mpeanosara-
€T PCIICHHE CICAYIOIIHNX 3a1a4: 1) ONucaHne CEMaHTHKN KBAHTUTATHBOB, BXOMSILHX B KBaH-
TUTaTHBHBIC KOHCTPYKIMH B PYCCKOM, KHTAflCKOM M aHIIIMHCKOM $3bIKaX; 2) MOCTPOCHHE U
CPaBHHUTEJIEHO-COMTOCTABUTEIbHBIA aHAIN3 IPalyalibHBIX LIKA B PyCCKOM, KHTAilCKOM U aH-
[JIMICKOM $I3bIKaX.

SI3BIKOBBIM CpE€ACTBOM BBIPAKCHU A KBaHTI/l(I)l/IKaL[I/II/I a6CTpaKTHOFO HNMCHHU SBJIACTCA KBaH-
TUTATHBHAsl KOHCTPYKLMS: K6aHmMumamug + abcmpaxmuoe cywecmeumensroe, HapUMeD,
603 cuacmwsi, yawia 1006uU, 003a cmpaxa, Kanis 20pO0Cmu, c2yCmoKk 000ponivl, 005l Y8epeH-
HOCMU, 4a0 pazdymbs, 4acmsv yMd.

MarepuanoM ISl HalIero ucciaeaoBanus mocaykuii 3013 KOHCTPYKImiA ¢ aOCTpaKTHBIMU
nmenamu: 1007 B pycckoM si3bike, 1002 B kurtaiickom s3pike n 1004 B anmmiickom si3bike. Ma-
TepHaJl NCCIIEIOBaHMs ObLT MOTyUYeH METOJOM CILIONIHON BbIOOpKHU 3 HaronanbsHOro kopryca
pycckoro s3bika, HanponansHoro kopiyca kuraiickoro sibika (MU CTE1E R} TELR), Hauwo-
HaJILHOTO KOpITyca aHnmmiickoro si3bika (British National Corpus), Kopryca anmmiickoro s3bika
(Bank of English), Kopmyca kuraiickoro si3pika, pa3padoTaHHoOro [IeKHHCKUM JTHHTBHCTHYECKAM
yausepcuterom (CCLIE £} ), KoMmbloTepHOro KopITyca TEKCTOB PYCCKHX ra3eT KoHia X X-0ro
Beka, boblioro xopyca pycckoro s3bika, Kopiyca pycckoro JuTeparypHoOro si3bika.

KonnvecTBeHHas XapaKTepUCTHKA a0CTPAKTHOIO HMEHH MOXKET OBITh JaHa MOCPEACTBOM
IpajlyupOBaHHsl, ONPE/ICICHHUS CTCIICHH IIPU3HAKA, UM BBIPAXKCHHOTO.

I'pagynpoBaHie HEKOTOPOTO MPH3HAKA IIPOUCXOIUT MOCPESACTBOM PA3IHYHBIX S3BIKOBBIX
cpenctB. KBaHTH(UKATOPBI, BXOAIINE B UCCIEAYEMbIe KOHCTPYKIMU ¢ aOCTPaKTHBIM CyIIe-
CTBUTEIIbHBIM, PA3JIMYHBI B PYCCKOM, KUTAHCKOM M aHIVIMHCKOM S3bIKaX U OMHUCBIBAIOT PA3HYIO
CTEMNeHb BBIPQYKEHHOCTH TOTO MJIM HHOTO IIPU3HAKA COOOTBETCTBEHHO, HATIPUMED, 803 CHACTIbSL
U 2nbiba cuacmps B PYCCKOM si3bIKe, —THIE R VT di zhiiyl’ kanaa enumanus w—HEE = 9T
dul zhiiyl’ kyua éHuMaHus B KATAWCKOM si3bIKe, cloud of desire ‘obnaxo scenanus’ v handful of
desire ‘2opcmb dcenanus’ B aHIITMHACKOM SI3BIKE U JIP.

CreneHb rpaialiiy IpU3HAKa ONPEIEIIeTCs] HAMH MTOCPEICTBOM CEMAaHTHKU KBAaHTHTATH-
Ba: M0 CJIOBAPHBIM MJICHTU(UKATOPAM B Ne()MHHUIMAX KBAHTUTATHBOB, BXOJAIINX B HCCIIELY-
CMBbIC COUCTAHUS C a6CTpaKTHbIMI/I IOHATHAMU B pyCCKOM, KHTaﬁCKOM u aHFﬂHﬁCKOM SA3bIKaX.

mCri
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Pucynok 1 — I'paayaiabHas mkaJja (pycCKHii si3bIK).
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Jist TOCTpOCHHS IpayalibHBIX LIKAJI Mbl IIPOAHAIN3HPOBAIIM CIIOBAapHbIC HACHTH(UKA-
TOpPBI B A€(DUHUIUAX KBAHTUTATHBOB, BXOSIIHUX B UCCIICyeMbIC COYETAHUS ¢ A0CTPAKTHBI-
MU UMEHAMH B PYCCKOM, KUTalCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX.

Ha ocHoBaHUM 3TOTO, B pycCKOM s3bIKE HAMM BbIAENICHBI 8§ cemanTuueckux rpymni (CI)
KBAaHTHTATUBOB: 1) JIGKCEMBI, HMEIOLIME B CBOCH CIOBAapHOW Ne(GUHHINYU UIEHTU(HHUKATO-
PBI «MENBYANIINIT», KHUYTOXKHBINY (vacmuya, Kpynuya, Kaneibkd, Kpoweuka); 2) JIeKCeMBl,
UMEIOIIHE B CBOCH CI0BapHON AeHHULINKM HACHTU(GUKATOPBI «MAJbIil», «MEIKUi», «Ma-
TEHBKUIY (Kpowika, Kanis, 3epHo, ny3vipek); 3) IEKCEeMBbl, UMEIOIINE B CBOCH ClIOBapHOU
neGuHUIMU UICHTHHUKATOP «HEOOIBIIO» (Kycouek, ocmamok, npueopuns, eopcms, 2op-
CMKA, OCKONOK, UHbeKYUsl, KOMOK); 4) JIEKCEMbI, HE UMCIOIIIUE B CBOCH CIIOBapHOU AchUHMU-
LUK UICHTU(UKATOPOB KOJIMYECTBA (€0, KYCOK, C6:A3KA, MEULOK, Yacmb, NOPYus, 8eopo,
003a, ompe30kK, 0010MOK); 5) IEKCEeMbI, HIMEIOIIHE B CBOCH CIIOBapHON Je()UHUIINY HICHTH-
(UKATOPHI «CKOIICHHUEY», «Macca» (Kyua, obnako, ceycmox); 6) IeKCeMbl, UMEIOIIUE B CBO-
el cIoBapHOI e PUHULIUN HACHTUPHUKATOP KMHOKECTBOY» (2opa, myua); 7) IEKCEMBI, HMEIO-
IIMe B CBOCH CJIOBAPHOH JePUHUIIMN UICHTHOUKATOPBI «OOJIBIIOE KOTMYECTBO/HATPOMOXK-
neHue/ cKorieHne/ Mmaccay (epyoa, 603, meneza, mawuna, 6ouxa, 2pao, cyepod, uamn); 8) Jek-
CEeMBI, UMEIOIIHNE B CBOCH CIIOBApHOW Je(DUHUINH UISHTU(PHUKATOPHI «IPe3BbYAiHO OOJIb-
LI0¥», «KPYIHBII (en610a, mope).

B kuTaiiCKOM sI3bIKE HAMU BBIJICICHBI 3 CEMaHTHYECKHE TPYIIbl KBAHTHTATHBOB: 1) JIeK-
CeMBbI, IMEIOLIUE B CBOEH CIOBApHOM Je(pMHULMN UAeHTHPUKATOPBI «/)N ‘Xid0’ Mabliiy, «
— 1 ‘yidian’ memnoro/mMano» (i ‘di’ kanas, ¥i ‘i’ uacmuya); 2) neKceMbl, He UMEIOIIHE B
cBOeii c0BapHOl ne(UHULIUN HAEHTH(PUKATOPOB KonuuecTsa (JZ ‘céng’ croil, F ‘pian’ ky-
cox, U} ‘fén’ nopyus, 4 ‘fén’ ceamenm); 3) nexceMbl, UMEIOIIUE B CBOEil cloBapHOil nedu-
HUIUH ueHTHGUKATOPB « % ‘dud’ MHOTOY, « K ‘da’ Gombmoi» (M ‘dui’kyua) (cm. puc. 2).

mCr
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Pucynok 2 — I'panyanbHas mkaja (KUTalicCKUi A3bIK)

He0omnbI110e KOIM4ecTBO CeMaHTHUECKUX IPYIIIT B KHTAHCKOM sI3bIKE O0BSCHACTCS PEK/IE BCe-
I'O MEHBIINM KOJMYECTBOM M Pa3HOOOpPa3HeM CaMUX KBAHTHTATHBOB C a0CTPAKTHBIMH MMEHAMH
10 CPABHEHHIO C PYCCKHM U aHIIMHCKUM S3BIKOM.

B anmmiickoM s13bIKe rpajiyanbHas Ikajia o0pa3oBaHa 6 CeMaHTHYECKUMH IpyNaMH KBaH-
TUTATHUBOB: 1) JIEKCEMBI, IMEIOIIHE B CBOCH CIOBapHON Ae(DUHULINY HICHTH(PUKATOPHI «Very
small», «very small amounty (residue ‘ocmamox’, handful ‘zopcmv’, grain ‘3epuo’); 2) nek-
CEMBI, UMCIOIIIE B CBOCH CIIOBapHO AeuHIINT naeHTHGHUKATOps! «small», «small amount»
(spot ‘mamuno’, cup ‘wawa’, pinch ‘wenomxka’); 3) 1eKceMbl, He IMEIOIIUE B CBOEH CIOBapHOH
neGuHULIK HASHTH(DUKATOPOB KoiuuecTBa (laver ‘croii’, dose ‘0osa’, part ‘wacme’, package
‘ynaxoska’, fragment ‘¢hpacmenm’); 4) JEKCEMbI, HIMCIOIINE B CBOCH CIOBApHON AeHUHUIINN
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naeHTudukaropsr «a lot of something» (heap ‘xuna’); 5) nexcemsl, nMeroIe B CBOEH clioBap-
HoU neduHnIH nneHTudukarop «large amount of somethingy, «large» (mountain ‘eopa’, sea
‘Mope’, reservoir ‘pesepsyap’); 6) TeKCeMbl, UMEIOIIHE B CBOCH CIOBapHOH Je(UHUIINN HICH-
tudukarop «large mass of something» (cloud ‘obnaxo’).

mCri
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Pucynok 3 — I'paayajabHas mkania (AaHIJIMIACKUI SI3BIK)

KBanTuTaTuBEI, CcoyeTarommecs ¢ a0CTPaKTHBIMH MMEHAMH, B PYCCKOM SI3bIKE 00pasy-
10T IpajlyalibHyI0 IIKaly, 1300pakeHHYy0 Ha pucyHke 1. IleHTpanbHyto yacTsb mkanst (40%
OT O0IIEero KOJMUeCTBa KBAHTUTATHBOB) COCTABIISIIOT KBAHTUTATUBBI, TPUHA UIEKAIINE K Ce-
MaHTHYECKOI1 rpymiie 4 (pyccKuii S13bIK), T.€. ITO JIGKCEMBI, He MMEIOIIHE B CBOCH CII0BapHOIt
neduHUIMU MICHTH(HHKATOPOB KoiaudecTBa. CoOUeTaHHsi ¢ TAaKUM THIIOM JICKCEM HE JAloT
TOYHOTO KOHKPETHOT'O MPE/ICTABICHNUS O KOJIMYECTBE/CTEIICHU BhIPAKCHHS KAKOTO-TTHO0 MpH-
3HaKa, HAIIPUMEP, CIOU NAMAMU, KYCOK CUACmbs, 003d padocmu, nopyus 60Ccmoped, nidcm
cosnanusl, oonsi ucmunsl u Op. CooTBeTCTBEHHO 60% €IMHUIL SBIISIOTCS «KOJINYECTBEHHO
MapKUPOBAHHBIMHU, IpudeM 39% U3 HUX MPEACTABISIOT JICBBIH ITOJIIOC IIKAJBI, T.€. «HUYTOXK-
Hoe» (CI'l) / «manoe» (CI'2) / «ne6onbmoe» (CI'3) mpossienue npusHaka (Kycouex mey-
mbl, KpOWIKa 006pa, NPUSOPULHsL MbLCIU, KANJIA UHMeEPecd, KOMOK OMYAsHUA, 3ePHO NPABOb,
uacmuya 3na, Kpynuya ymd, oCoMywra koxemcmea u 0p.); 21% — mpablif MOTIOC, «KMHOMXKE-
ctBo» (CI'S) / «cxomenney (CI'6) / «6onbiroe komuuectBo» (CI'7) / «upe3BblyaitHO 60ITb-
mroe kosmaectBo» (CI'8), Hanpumep, Kyua y0oeonibcmeus, 2opa cmuiod, 2pyoa 4yecmed, 603
cuacmos, 2nblba OMYAAHUA, MAWUHA 6000PANCEHUs, MYYA YHIHUA, CY2pPOO HENOHUMAHUSA,
uan HeJICHOCU, C2YCIOK MOCKU, 001aKO NeCCUMU3MA, MOPe MyUeHUs: U Op.

B aHIIMIICKOM s3bIKE, TAKXKE, KAK U B PYCCKOM SI3bIKE, KOJIMYECTBO KBAHTHTATHBOB, BXO/IS-
IIUX B HCCIIEyEeMble KOHCTPYKIIHH, KOTOPBIC «KOJIMYECTBEHHO MapKHPOBAHbD», IPEBBIIIACT CO-
OTBETCTBYIOILEE YHCIIO HEMAPKHPOBAHHOI JICKCUKH: B COCTaB 57% KBaHTUTATHBHBIX KOHCTPYK-
LU BXOMAT JIGKCEMBI, BBIPAXKAIOIINE HEOMPEICTICHHO OONbIIoe/Maaoe KOMu4ecTBo, 43% KOH-
CTPYKIIMI COCTaBIISET KKOIMYECTBEHHO» HEMApKUPOBaHHAs, HEHTpalbHas JIEKCUKa (CM. puc. 3).

Opnnako B kuTaiickoMm s3bike B 81% KOHCTPYKIMH ¢ aOCTPAKTHBIMH MMEHAMHU BXOIST
KBAaHTHTATUBBI, KOTOPHIC KOJIMYECTBCHHO HE MAapKHPOBAHBI W IPEACTABISIOT HEHTpab-
HyI0 JIEKCHKY (CM. puc. 2), Hanpumep, — 77 C48 Vi fen bawo’ ceamenm nonumanus, — 473 £
[ fen shéngqi’ ceemenm 3nocmu, — VMR R Vi fen kuaile’ nopyus padocmu, —14y 03 yi
fen xinyi’ nopyus namepenus, —4y % Vi fén ai’ nopyus mobeu, —WFENE ‘yi gii haoging’
cmpys 2opoocmu, —KREN VT gii giangjing” cmpys cune, — I ITCK R K VI gii witming
de nuhuo’ cmpys enesa, — FINEL ‘vipian gitji’ kycox odunouecmea, — R ‘yipian
shiwang’ kycox pazouaposanus.
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«KonmuecTBeHHO» HEMapKUPOBAHHBIE KBAHTHTATUBBI BXOISAT B COCTAB KOHCTPYKIHUI ¢
a0CTPaKTHBIMY MIMEHAMHU, OTHOCSAIINMHECS K PAa3HBIM JIEKCHKO-CEMaHTHUECKIM KIaccaM.

B pycckom s3pike HamboJee 4acTo «KBaHTH(QHIHUPYEMbIe» aOCTPaKTHbIC HMEHA B KOH-
CTPYKLMAX C KBAaHTHTATUBAMH, HE MMEIOIIMMH B CBOEM 3HAYCHHH UICHTH()UKATOPOB KO-
JIMYECTBA, MOTYT OBITH OTHECEHBI K TAaKUM JICKCHKO-CEMaHTHUECKUM KilaccaM, kak «Co3Ha-
nue. YM. Pazym. Murtemnexkr», «OTCcTymieHne oT npaBuil MOpPaJH, IIPOTHBOPEUNEe HOPMaM
HpaBCTBEHHOCTH», «OtuasHue. Ilevans. Yusaue», «Hangexna. Bepa. Comuenney, «IlyTt-
ka. Octpocnosue. Hacmemka», «BocTopr, pagocts, Becenbey, «JI1000Bb, HEKHOCTB, pacIo-
JIOXKEHUE, MPUBSI3aHHOCTHY, «Bocnpustue. Uurepec. Buumanue. Boobpaxkenue. [laMaTey,
HAIPHMED, CI0U CO3HANUSA, KYCOK PAOOCMU, MEWOK I0OMOPA, YaAcmb yMd, NOpyus 6ocmoped,
003a 2opeyu, 00JisL UPOHUU U TIP.

B knTalickoM SI3bIKE€ «KOJIMYECTBEHHO» HEMAapPKHUPOBAHHHIE KBAaHTUTATHBEI BXOIST B
coCTaB KOHCTPYKIHMH ¢ aOCTPaKTHBIMH MMEHAMH, KOTOpPBIC COCTABISIIOT TaKUE JICKCHKO-
CEeMaHTHYECKHE KJIACCHI, KaK «JI1000Bb, HEKHOCTH, PACIIOIOKEHNE, TPUBSI3aHHOCTEY, «OT-
yasiHue. [leyans. Yubinuey, «UyBcTBa, 3MOLMOHAIBHBIE COCTOAHU», «Bocropr, panocTs,
Becenbey, «Co3nanue. YM. Pasym. MHTemnekr», «CooTBeTCTBUE MpaBUIaM MOPaJH, HpaB-
CTBEHHBIM HOpMam», «My>KeCTBO, peIIMMOCTb, TBEPAOCTb, BbIIEpKKa», «[lopsgodHocTs,
YECTHOCTh, HCKPEHHOCTh, OTBETCTBEHHOCThY, Hanpumep, — /LR VT bd xinsuan’ 2opcmo
neuanu, — )= = YT céng yisi’ croit emoicna, —BURNE VT duan gdnging’ dona uyecmea,
— IR Vi fen kuaile’ nopyusa padocmu, —13 TIAE Vi fén zéren’ nopyus omsemcmeenno-
cmu, —JBEELELIES, i gii linlin zhéngqi’ cmpys npaedwr, — &A% 0s VI gii shangxin’ cmpys
newanu, — F &% Y pian xiwang’ kKycox Hadexcowvt U Ap.

B aHmmiickoM si3bIke aOCTpaKTHBIE MMEHA B COYETAHWM C KBAHTUTATHBAMH, B 3HAUCHUH
KOTOPBIX HET HMACHTU(HUKATOPOB KOJMYECTBA, OTHOCATCS K JICKCHKO-CEMaHTHYECKHM KJlac-
cam «Crpax, TpeBora; HeTepreHue», «Mpicib. 3ambicen. 3abmyxaeHue, He3HaHue», «UyB-
CTBa, SMOLHOHAIBHBIC COCTOSHUS», «Bons. XKenanune. Bneuenune. Haknonnoctey, «lllyTka.
Ocrpocnosue. Hacmenrkay, Hanpumep, layer of fear ‘croii cmpaxa’, dose of knowledge ‘0o3a
snanus’, package of emotion ‘ynaxkosxa amoyuu’, injection of humor ‘ykon romopa’ v np.

B pycckoMm M aHITTMHCKOM SI3bIKaX aOCTpaKTHBIE MMEHA dalle «KBaHTH(QHUIMPYIOTCI» C
TIOMOIIIBIO JIEKCEM, BEIPaKAIONINX ONpeIelIeHHOe, Matoe/0omboe koaundecTBo. boree Toro,
CIIeAyeT OTMETHTH, YTO CYIIECTBYEeT TCHACHIMSA BO BCEX TPEX HCCIEAYEMBIX S3BIKAX dalle
OTUCHIBATH HEKHME aOCTPAKTHBIE HJIEH UYePe3 KBAHTUTATHUBBI, OTPAXKAIOINE M a JI bl i MPU3HAK
HPOSIBIICHHS HEKOTOPOTo a0CTPAKTHOTO UMEHH, HEXKEIH O 0 J1 b 11 O i.

Hampumep, B pyccKoM SI3BIKE Jla)ke €CIM PacCMOTPETh HE BCIO IPYIINY KBAaHTHTATHBOB,
OIIMCHIBAIONINX HEONPEIEICHHO Masioe/00JIbIIoe KOTHYECTBO, a B3ATh TOJIBKO CEeMaHTHYe-
CKyIO Tpymmy | U ceMaHTHYeCKyIo IPyIIy 8, caMble KpalHUe IPYIIIBI, JBa POTHBOIIOIOXK-
HBIX TIOJFOCA OTIIO3HIUK, TO MBI 3aMETHUM, YTO KOJIMYECTBO JIEKCEM, ONMCHIBAIONINX HaU-
MEHbIIIee KOJTMYECTBO YEro-aubo, B JiBa pa3a MPEBHINIAET COOTBETCTBYIOLIEE KOJIHMUYECTBO
JIEKCEM, BBIPAXKAIOIIUX MJCI0 HAHOOJBIIEro KOJIUIeCTBa.

B xuTaiickoM s3bIke, HECMOTPS Ha TO, 4TO 81% KBAaHTUTAaTUBOB «KOJIMYECTBEHHO» HEil-
TPaJIbHbI, KOJIMYECTBO KOHCTPYKIIMH, BBIPAXKAIOIINX MEHBIIEE IPOSBICHUE TOTO MM HHOTO
MIpU3HAaKa, MPEBBIIIAET COOTBETCTBYIONIEEe KOMMUECTBO KOHCTPYKIHH, C TTOMOIIBIO KOTOPBIX
BBIpakaeTcst 0OMbIIas CTENEeHb MPOsBIeHNs npu3Haka: 12% u 7% cOOTBETCTBEHHO.
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TenpeHnus Yame «KBaHTU(PHUIUPOBATH» aOCTPaKTHBIE UMEHA C TOMOIIBIO JIEKCEM, BEIpa-
JKAFOIIUX HEOMPEACICHHO Maloe KOITMYECTBO, KOTOpas XapaKTepHa ISl PYCCKOTO U KUTai-
CKOTO SI3BIKOB, MPOCIIEKNUBACTCS TAKKE M B AHIIMHCKOM SI3bIKE: CJIOBOCOYETAHUS C JIEKCeMa-
MH, OTHCHIBAIOLIMMU M a 1y 0 CTENEeHb NPOsIBIEHUs NPpHU3HaKa cocTaBuiu 33% ot obrero
KOJIMYECTBA, 2 0 0 J1 b 1 Yy 10 — 24%.

AOCpaKTHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC, BXOISIINE B COCTaB KOHCTPYKIIUH C KBAHTUTATHBAMH,
OTIHCHIBAIOIIIMH MAJIYIO CTEIICHb BBIPAXKECHUS MPH3HAKA, MOTYT OBITH OTHECEHBI K Pa3HBIM
JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKUAM KIaccaM.

B pycckom s3bike aOCTpaKkTHBIE UMEHA, HAN0O0JIee YacTO «KBAaHTU(DUIIUPYEMBIE» C TOMO-
IIBIO JIEKCEM, OTHOCSIIMXCS K CEMaHTUUYECKOH rpymnie | MOryT ObITh OTHECEHBI K JIEKCHKO-
cemMaHTHYeckuM kiaccam «Bocropr. Pagocts. Becenbey, «Coznanue. YM. Pazym. Muren-
nexty, «Hanexna. Bepa. CoMHeHMe», HAPpUMEp, KPYynuya Haoexicobvl, Kaneibka Cudacnbs,
yacmuya padocmu, Kpynuya yma, Kpynuya eepbul, 4acmuyd CO3HaAHUs u op.

Jlexcempl, BXOASIINE B COCTAaB CEMaHTHYECKOM IPYIIIEI 2, Yallle BCETO BCTPEYAIOTCS B CO-
YEeTaHUAX C a0CTPAKTHBIMU HMEHAMHM, KOTOPBIE OTHOCSATCS K TAKMM JICKCHKO-CEMAaHTHYECKUM
KjaccaM, Kak «J[;000Bb, HEXKHOCTh, PACIIOIOKCHHE, IPUBI3aHHOCTDY, «MBICIb. 3aMbICel.
3abmyxaeHne, He3HaHHe», a Takke «Bocropr, panocts, Becembe» u «Otvasuue. [Teyans.
VHbIHEE) (Kanas 11068u, KPYnuHKAa MbICIU, 3ePHO CHACHIbA U Op.).

AOCTpaKkTHBIC MMEHA, BXOJSIINE B JECKCHKO-CEMaHTHYECKHE Kiacchl «JIF0OOBb, HEX-
HOCTb, PAaCHOJIOKEHUE, TPUBIA3AHHOCTEY, «CTpax, TpeBora, HeTeprneHue», «CozHaHue. YM.
Pazym. MaTennexT», Haubosiee 4acTo ABISIOTCS KOMIIOHEHTAMU KBAHTUTAaTUBHBIX KOHCTPYK-
LU ¢ JIEeKCeMaMH, COCTABIISIFOLIMMHI CEMAaHTHYECKYIO TPYIIY 3, HAlpUMep, KOMOK Cmpaxd,
ocmamox uoeu, 20pCmKa mpegozu u op.

B xuTaiickoMm si3bIKe a0CTPAaKTHBIC CYIIECTBUTEIFHBIC, HANOO0JIEE YaCTO «KBAaHTU(DUITUPY-
€MBIE» C MTOMOIIBIO JIGKCEM, IMEIOIINX B CBOCH CIIOBapHOU Ae(PUHUIINH HICHTU(DUKATOPHI «
/N “xido’ Manblity, «— 35 ‘yididn’ HEMHOT0/Ma0», MOIyT ObITH OTHECEHBI K TAKUM JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKHM KiaccaM, Kak «J[I000Bb, HEXXHOCTb, PACIOIOKEHUE, MPUBSI3aHHOCTHY, a
taxxke «Hanexna. Bepa. Comuenuey», Hanpumep, —iW % Vi di ai’ kanns mobeu, —Rifs
‘yi [i xiwang’ 3epHo Hadexncovl.

B aHmmiickoM s13bIKe KBAHTUTATUBBI, KOTOpBIE MOTYT OBITh OTHeceHHbI k CI'1 — CI'2, Te.
OTHCHIBAIOIINE «MAJIO€ KOIMIECTBOY», HANOO0JIEE YaCTO BXOIAT B KBAHTHUTATUBHBIC KOHCTPYK-
LUH ¢ a0CTPAaKTHBIMU UMEHAMH, KOTOPBIE COCTABIAIOT TAKHUE JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHE Kiac-
cbl, kKak «Otuasuue. [leuans. YupiHue», « OTCTYIICHUE OT MPaBUIJI MOPAJH, IPOTUBOPEUUE
HOpMaM HpaBCTBEHHOCTH», «Bocropr. Pagocts. Becense», «CouyscrBue. JKamoctey, Ha-
npumep, a cup of sorrow ‘wawia neuanu’, a spot of tension ‘nsammuo nanpscenus’, a box of
anger ‘Kopobka snocmu’, a box of fear ‘vopooxa cmpaxa’u op.

KBaHTHTAaTHBEI, ONMCHIBAIONINE OOIBIIYIO CTEIICHD BEIPAYKEHHOCTH HEKOTOPOTO MPpHU3HA-
Ka, TaK)Ke COYETAIOTCSI C OTHOCSIIUMUCS K Pa3sHbIM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHM KiaccaM ao-
CTPAaKTHBIMH UMECHAMHU.

Tax, B pyCCKOM 53bIKE JIEKCEMBbI, B 3HAUCHUH KOTOPBIX UMEET MECTO CEMa «UPEe3BbIUAiHO
0O0JIBIIIOE KOJIMIECTBOY, Yallle BCTPEYArOTCs B KOHCTPYKIHAX € aOCTPaKTHEIMHA HMEHAMH, KO-
TOpBIE MOTYT OBITh OTHECEHBI K TAKUM JIEKCHKO-CEMaHTUIECKUM KiaccaM, Kak «Bocropr, pa-
JocTh, Becenbe» U «Otuasuue. [ledans. YHBIHUE» (enb16a cuacmus, envlba omyasHusl, enbi-
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ba cops, mope cmpaxa, mope neuanu, mope cuacmos u op.). CeMaHTHUECKasl TpymIa 6, Kyj1a
BOIIUTH JIEKCEMBI, UMEIONIHE UACHTU(DHUKATOP «MHOXKECTBO», COUETAIOTCS ¢ aOCTPAKTHBIMHU
HMMEHaMH, OTHOCSIIUMUCS K JIEKCHKO-CEeMaHTHUeCKoMy kiaccy «Otuasuue. [levans. YHBI-
HUE», HATIPUMED, myua OmuasHus, myya mocku, 20pa yuviHus u Op. AOCTpaKTHbIE NMEHa,
KOTOpbIe Hanbojee YacTo «KBAaHTU(QHULIUPYIOTCS» C MOMOIIBIO JIEKCEM, BXOJSIIHUX B COCTAB
CEeMaHTHYECKOH TPYTIIEI 5, TAK)Ke MOTYT OBITh OTHECEHBI K JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOMY KJac-
cy «Otuasnue. [ledans. YHbIHHEY» (c2ycmok mocku, obaaxko epycmu, Kyua copeuu u op.). A0-
CTPAKTHBIE UMEHA, OTHOCSIINECS K JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOMY Kiaccy «JIr000Bb, HE)KHOCTB,
pacroiokeHne, MPUBA3aHHOCTEY, Jallle COYETAIOTCS C JIEKCEMaMH, BXOASIIIMI B CEMaHTH-
YeCKyIo Tpymmny 7 (JeKCeMbl, HIMEIOIINE B CBOCH ClOBapHOW JeDUHUIIMHA HICHTH(OUKATOPHI
«0oIBIIOe KOJTHYECTBO/ HATPOMOXKICHHE/ CKOTLICHHE/ Maccay), HAlpUMep, Mauura 1osu,
2pao 0obpa, uan HexcHocmu, cyepob nodeu u op.

B xutaiickoM si3bIKe aOCTpaKTHBIE HMEHa, KOTOpble Hamboliee 4acTo «KBAHTU(HUIIH-
PYIOTCSI» C MOMOIIBIO JTEKCEM, BXOJSIINX B COCTAB CEMaHTHUECKON IPyMIbl 3 (JIEKCEMBI,
HMMEIOIIME B CBOCH CIIOBApHOU Me(DUHULIUU UICHTUDUKATOPBI «% “dud’ MHOTOY, « K ‘da’
00BII0I»), MOTYT HanOOJIee JacTO BXOANUTH B COCTAaB JICKCHKO-CEMAHTUIECKOTO Kiacca
«BocnpusTue. Untepec. Buumanue. Boobpaxkenuey», nanpumep, — KMEVER Vi da dut
zhityl’ Kyya enumanus.

B aHmmiickoM si3bIKe KBAHTUTATHBBI, BEIPAXKAIOLINE 3HAUEHHE HEOTPEIEIEHHO OOIBIIIO-
ro konmuectBa (CI'4 — CI'6), gamie BXOAAT B KOHCTPYKIMU ¢ a0CTPaKTHBIMHU MIMEHAMU, OTHO-
CSIIIUMHUCS K JISKCHKO-CEMaHTHUECKUM KiaccaM «Boctopr. Pagocts. Becensey, «OTcrymue-
HHE OT IPaBHJI MOPAJIH, IPOTHBOPEYHE HOPMAaM HPAaBCTBEHHOCTH», «CTpax, TpeBora; HeTep-
nerne», «YyBcTBa, SMOIMOHATIBHEIE COCTOSHUD), «O0uaa, 1ocana, HEIOBOILCTBOY, «Co-
gyyBcTBHE. JKamocTey, Hanpumep, a heap of fun ‘kyua eecenvs’, a cauldron of anger ‘xo-
men 3nocmu’, a cloud of cynicism ‘obnaxo yunusma’, a cloud of fear ‘obnaxo cmpaxa’, a
mountain of worries ‘eopa becnokoticme’, a mountain of complaints ‘2opa scanod’u op.

Takum 00pa3oM, onpeeseHne «KOJIMYeCTBay B OTHOLICHNH aOCTPAaKTHOTO NMEHH O3Ha4YaeT
rpagynpoBaHUE HEKOTO NpU3HAaKa, UM BBIpakaeMoro. I paganust mpu3Haka, OCyIecTBseMas pas-
JIMYHBIMU SI3BIKOBBIMU CPEJICTBAMU B KUTAMCKOM, PyCCKOM M aHIVIMMCKOM SI3bIKaX, IEMOHCTPH-
pyerT crelu(yKy OTHOIIEHHSI HOCUTEJIeH BBIIICHAa3BAaHHBIX SI36IKOB K TEM HIJIM HHBIM a0CTPaKT-
HBIM UMEHaM U MX TpagyHpoBaHUI0. TeHASHIMS dalle OMHMCHIBATh MAlyl0 CTEHEHb MpOsBIIe-
HHSI IPU3HAKA HEXeIIH OOJIBIIYI0, KOTOpast HPOCIEKNUBASTCS BO BCEX TPEX UCCIIEIYEMBbIX SI3bIKaX,
MIOKa3bIBaeT 0CO0YI0 BaXKHOCTB JUIST HOCHTENIEH PyCCKOTO, KHTAHCKOTO M aHIIMIICKOTO SI3BIKOB
«KBaHTH(HKALUW) YyBCTB, IMOLMH, TyIIEBHBIX COCTOSHHI TTOCPEICTBOM HEOOIBIIOTO, HEXe-
711 GOJIBIIOTO KKOJIUYECTBAY.
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VK 811.161.3°66
Xeecvro C.I., I'opoen H.H.,
(I’ poono, Benapycs)

YCEYEHHUE KAK MOP®OHOJOI'MYECKOE CPEJCTBO OTCYBCTAHTHUB-
HOM JEPUBALIMU CYIECTBUATEJIBHBIX C CYODPUKCOM -CTB-
(ha mamepuane 6en0pyccKko2o A3viKa)

Cmammas npuceauena pozenaoy YCIKAHHA ax ninitinoeo mopghononoziunozo 3acoby de-
pusamy iMeHHUKIG 3 CyQIKcom —cme- 6 Cy4acHitl 6inopycoKitl Mosi. 30iUCHIOEMbCA aHANi3 6 ac-
nexmi onepayitinoi (Ounamiunoi) mopghononoaii.

Knrwwuoei cnosa: ycikanna (enizisa), mopgononociunuii sacio, oepusam, gonomopghonoziu-
He YCIKaHHA, pononoziune yCikauHs.

Cmamuvsa nocésawjena paccmomperuio yceyeHus Kak JUHEH020 MOP@HOHOIOSULECKO20
cpeocmea depusayui CyujecmeumenbHuIX ¢ CyQhUKCom -Cms- 8 co8pemMeHHoM OelopyccKom
azvike. [Ipogooumcs ananus 6 acnekme onepayuoHHol (OUHAMUYECKOLL) MOPHOHONIO2UIL.

Knrouesvie cnosa: yceuenue (anusus), mopghoronozuueckoe cpeocmeo, depusayus, Qouo-
Mopgonozuueckoe yceuenue, poHonocuueckoe yceuenue.

The article is devoted to consideration of truncation as a linear morfonological means of
derivation of nouns with the suffix of -stv- in the modern Byelorussian language. The analysis
in the aspect of operational (dynamic) morfonology is conducted.

Key words: truncation (elision), morfonologic means, derivation, fonomorfological trun-
cation, fonological truncation.

B coBpeMEHHOM 0eJIOpYCCKOM SI3BIKE TTPU 00Pa30BAHHUH CYLIECTBUTEIBHBIX CPEIHETO POsia
¢ TIOMOIIBIO Cy(hhUKCa -6~ UCTIOIB3YIOTCS Pa3HOOOpa3Hble MOP(OHOIOTHYECKHIE CPEACTBA
(dopmanpHON MomUdUKANUKM Kak MPOU3BOAALIEil (MOTHBUPYIOIEH) OCHOBBI, TaK U CIIOBOO-
OpasoBaTebHOro (opMaHTa JUls 0OECIIEUSHUSI UX COYETAeMOCTH B CTPYKTYype HMPOU3BOIHOI
ocHOBEIL. [lo xapakrepy WacTepeyHOW HPHHAJICKHOCTH ITIPOM3BOJSIIETO CJIOBA CYIIECTBHU-
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